
POSUDEK NA DIPLOMOVOU PRACI MARTINA
BABKY "PROPERTIES OF UNIVERSAL HASHING"

Pfedlozena diplomova prace se zabyva problemem delky nejdelsiho retezce v univerzalm'm
hasovani'. Vyznam tohoto problemu dava Markovova nerovnost, ktera by v teto situaoi
umoznovala, abychom pfi nekolikanasobnein pfekroceni ocekavane delky maximalniho retez-
ce opakovali volbii hasovaci funkce. Pfedlozenou praci niuzeme rozdelit do tfi casti. V
prvni casti jsou uvedeny zakladnf definice a fakta o hasovani, pficemz specialni pozornost
je venovana uiiiverzalm'mu hasovani. Jsou zde napf. definovany ruzne univerzalni systemy.
Tato cast je rozdelena do ctyf kapitol. Vlastni jadro prace tvofi pata kapitola, ktera vychazi z
vysledku Alonga, Dietzfelbingera, Bro Miltersena, Petrarika a Tardose. Tento vysledek fi'ka,
ze kdyz pouzijeme jako univerzalni system linearm transformace mezi vektorovymi pros-
tory nad telesem ^2 a kdyz v tabulce velikosti m reprezeiitujeme mnozinu velikosti nejvyse
mlogm, pak ocekavana delka nejdelsiho fetezcc je O(logmloglogTn). Tento vyaledek je
jen tcoreticky, protoze spocitane konstanty jsou pfi'lis velkc. Autor tento vysledek pouzil
a vylepsil tyto konstanty tak, ze jc prakticky pouzitelny. Navi'c prepsal puvodm dukaz do
citelnejsi podoby. V posledrii casti prace (sesta a sedma kapitola) autor diskutuje praktickou
pouzitelnost uvedenych vysledkii. Diskutuje pouzitelnost postupu zimneneho na zacatku to-
hoto posudku a na zaver ukazuje na mozna pokracovani teto prace. Prace navic obsahuje
dva dodatky, jcden z nich pfipomina zakladni definice a fakta z Imearni algebry a druhy se
venuje teorii pravdepodobnosti.

Prace je napsana anglicky. Jazyk je trochu kostrbaty a misty jsou videt doslovne pfeklady
(protoze je to prvni odborna prace autora v anglickem jazyce, tak je to pochopitelne a vlastne
velmi dobre). Dale uvedu nektere konkretni nedostatky:
V pate kapitole autor soustavne odkazuje na [24] mi'sto spravneho odkazu [3].
Je dost nezvykle psat Claim 5.12, Claim 5.11 mi'sto obvykleho Claims 5.11 and 5.12 (str.
44, fadek 4 zdola).
Anglictina na str. 45, fadek 9 zdola, je nesrozumitelna.
Na str. 49 na fadcich 18 a 17 zdola ma byt Z£ mi'sto U a TL^ mi'sto F.

Na str. 51 na fadku 6 zdola ma byt (^)2~f mi'sto (^)2~u.
Na str. 63, fadek 11, ma byt Corollary 5.34 mi'sto Remark 5.36.
Na str. 75 na fadku 10 myslim, zc vypadlo at most.
Na str. 77 na fadku 12 ma byt superset mi'sto subset.
Na str. 90, fadek 11, ma byt The next a-cycle, takhle je to hodne nesrozumitelne. Dale
na teto strance p znaniena potencial, ale pfed ti'm se tento symbol pouzi'val k oznaceni
pravdepodobnosti.

Na str. 99 v Detinici A3 jsou popletene symboly U a V (asi na zacatku maji byt prohozene).
Na str. 100 Lemma A.10 je zbytecne omezena. Neni tfeba, aby T bylo na, obecne plati
\T~l(y}\ 2^~a, kde a je dimeiize obrazu T.
Na str. 101, 1. fadek, ma byt T^O) nikoliv T



Na str. 106, fadek 4, melo byt feceno, ze / je probability density function.

Obecne bych fekl, ze autor ma v oblibe pouzivat Remark mi'sto Lemma nebo Proposition,
takze Remark velmi casto oznacuje dulezite tvrzeni mi'sto poznamky. V Claim 6.15 chybi
tvrzeni: If pQ = 0 and p > 0 then A0 = T0. Zaporne otazky (bezn4 v nasich jazycich)
pfelozene do anglictiny jsou nesrozumitelne. Nejvetsi problem mam na str. 76, protoze
nechapu, proc Ize vynechat log a.

Shrnuti: prace vysoko pfekracuje liroven diplomovych praci, pfinasi zajl'mave a netrivialni
zobecneni hlubokeho vysledku. Proto jednoznacne doporucuji ji uznat jako diplomovou
praci.
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